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i május 14. Erdély fővárosa a vasárnapi események ha­
lasa alatt all. A magyarok népgyülésén magyarul szónokló román minisz- 
terelnoii, Groza Peter alakja órák alatt legendássá vált s ma már azok is 

j esküsznek a Groza-kormányra, akik eddig távolabb állottak a Magyar Népi 
, szövetség felzárkózott soraitól. S hasonló erjedés indult meg a helybeli 

románság köreiben is. Groza Péter nyilt és határozott fellépése 'a teljes 
roman—magyar megbékélés, jogegyenlőség és szövetkezés mellett megtörte 
az előítéletek, a régi befolyásoltságok varázsát s a közérdeklődés a közös 
jövő felemelő távlatai felé fordul.

S. szivébe zárta Kolozsvár a székely géplakatosnak, Kurkó Gyárfásnak a 
nevét is, ama harcos magyar demokratáét, aki Groza Péter oldalán mind a 
magyar, ’ ' ' ’ .....
nyezővé

mind a román sovinizmus áskálódásai ellenére épitő belpolitikai té* 
emelte a Magyar Népi Szövetséget. A sporttéri népgyülesen a mint-

fi a székely hegyek' és 'a .móc havasok szabadság-
WW© szerető fiainak régi szövetségéről

kiadásunkban már közöltükHétfői
Groza Péternek az Ekésfront nevé­
ben elhangzott kijelentéseit is a leg­
fontosabb román—magyar sorskér­
désekben elfoglalt álláspontjáról. En­
nek a beszédnek voltak igen meg­
kapó részletei, nevezetesen az Ekés­
front és a MADOSz közös harcáról 
a sötét diktatúrák idejéből. Groza 
Péter visszaemlékezett egy dévai 
nagygyűlésre, amelyen — először a 
törtéíiélem folyam <n — együttesen 
vonultak fel a móc hegyek és a 
székely hegyek szabadságszerető fiai, 
hogy közösen követeljék elnyomatott

F

— A sajtópáholy is zsúfolva volt új­
ságírókkal. Riadtan figyelték a felvonu­
lást és valaki közülük leküldött hozzám 
egy cédulát, amelyre ez volt írva: „Pé­
ter, vigyázz, mert, nagy baj lesz ebből! 
Ezek hajbakapnak!“ Éppen a székely 
szónok következett szólásra. Székely 
testvérem szorongva állt ott a halálos 
csendben, elakadt a szava. Majd rossz 
románsággal így szólott: ,fNc haragud­
jatok, román testvérek — Nu știu ro­
mânește...“ Ekkor a szemben lévő pá­
holyban felállt az egyik román ekés móc 
testvérünk és így szólott a székelyhez: 
„Székely testvérem! Csak folytasd ma­
gyarul a beszédedet. Nem az én hibám, 
hogy nem tudlak megérteni és nem a 
te bűnöd, hogy nem tudsz hozzám a 
nyelvemen szólani. (Meghatott csend, 
majd egyre erősbödő taps.) Amikor én, 
mint kis parasztgyerek Kőrösbányán 
együtt játszottam a porban a magyar 
Kovács fiával, nagyon jó barátok vol­
tunk. Játékunk, örömünk ' közös volt. 
Csak amikor iskolába jártunk, kezdték 
tanítani nekünk, hogy én móc vagyok 
és nekem a székelyt gyűlölnöm kell. 
Tehát folytasd anyanyclvedcn, mert, ha 
nem is értem meg teljesen a szavaidat, 
megérzem, hogy igazságot mondasz. Hi­
szen a mi ekeink egyformán szántanak, 
(Hosszantartó éljcnzcs, lelkes taps.) A 
mi politikusaink például — folytatta, 
móc testvérünk —- gyönyörűen beszél­
nek, hogy megértsük őket, amikor vá­
lasztásra kiszállnak hozzánk, de — bi­
zony mondom — akkor azt erezzük, 
hogy nekik nincs igazuk! (Hosszantartó 
lelkes taps. Helyeslés.)

/Mreiínfc én győzelmünk 
közös

■— És a szónokló székely testvér ott. 
fent a dobogón mélyet lélekzet.t és foly­
ta tűt szabadon a beszédét magyarul. És 
azután jött az ekések szónoka es beszólt 
románul. (Lelkes lapu.) Magnszto- pil­
lanat volt ez a két nép történetében. 

életük jobbraforditását.
Erről a nagygyűlésről a nagy de­

mokratikus román népi szervezet 
megteremtője és élharcosa az aláb­
biakban számolt be:

— Testvéreim! Az Ekés front és á 
MADOSz közös, harcának immár törté? 
nete van. Kurkó Gyárfás, Bányái László 
és mások, öreg MADOSz-isták s a régi 
ekések mind visszaemlékeznek arra a 
napra, midőn — majdnem másfél évti­
zeddel ezelőtt— a bácsi találkozóval ro­
mán és magyar földművesek, román és 
magyar munkások megalapozták ezt a 
szövetséget, amely kiállta a próbát sok

„Ekéink egyformán
Ml, ekések és MADOSz magyar testvé­
rek éreztük, hogy a történelem szárnyai 
suhannak felettünk és éreztük azt, hogy 
a mi harcunk igaz és a győzelem a mi 
közös, győzelmünk lesz. (Nagy taps.)

— Jöttek ezután politikai választási 
harcok és a MADOSz és az Ekésfront 
volt az, amely megteremtette Délkelet-

A Népfront jegyében
— Igen, az egységes Népfront, az el­

ső, a Kommunista Párt vezetése és irá­
nyítása alatt alakult s mi elfogadtuk 
bátran, keményen ezt az irányítást! 
(Lelkes taps, éljenzés.) Olyan lendüle­
tet vettünk hármasban, hogy magunk­
kal ragadtuk még Manitu pártját is, sőt 
jelentkeztek a szociáldemokraták is. 
(Derültség, taps.) És jelentkeztek mind­
azok, akikben akkortájt volt demokrata 
érzés. Lefolytattunk választási harcokat' 
és győztünk, mert ellenállhatatlanok 
voltunk.

— Ezután a szerencsés kezdet után 
jött a sötét éjszaka. Jött a diktatúra, 
jött a háború és jött Becs, amely ketté­
szelte Erdélyt, ezt az egységes gyermek­
testet. Jöttek az üldöztetések, a kínzá­
sok. Sok harcos Ekés és MADOSz-ista 
került bilincsbe, sokan fizettek életük­
kel, de mi kitartottunk a szenvedésben 
!s egymás mellett.

-- Testvéreim, a mi lelkűnkben ma 
napsugár van, a külső nap sugarának 
visszfénye. Szabadon szólunk ma, akik 
éveken keresztül csak titokban találkoz­
tunk, külvárosi utcákban, erdőkben, a 
fejünkkel játszva. De továbbvittük a 
föld alatt is a munkál az illegalitásban, 
sőt, a börtönzárkában is. (Hosszantartó 
lelkes éljenzés, taps.) Tudtuk, éreztük, 
hogy a győzelem a miénk lesz. (Hosz- 
szantartó éljenzés.) Ila visszagcmdalok 
mindezekre, gondolhatjátok, kedves 
Testvéreim, hogy mit érzek ezen a na<- 
pon, mi megy végbe az én lelkemben. 
(Lelkes kiáltások: Éljen Groza Péter,

egy húszezer főnyi földmüvestömeg Groza Péter és a népszerű munkásvezér, 
Luka László neve mellett Kurkó Gyárfás nevét zúgta legtöbbet, kórwsra al­
kalmazván ezt a sajátos székely nevet. /

Lapunk tegnap délben hétfői különkiadásban hozta Kurkó/ 'Gyárfás 
elnöki szavait s Groza Péter történelmi jelentőségű beszédét. Itt jegyezzük 
meg, hogy a miniszterelnök hivatalos beszéde végeztével a töméig dörgő 
tetszésnyilvánításai közepette kitért a MADOSz s az Ekések Frontja régi 
harcos szövetkezésére is. A miniszterelnöki beszéd e szabad és r közvetlen 
toldalékét Oláh Péter székely földműves, Georgescu Teohari belügyi'miniszter, 
Viădescu-Răcoasa nemzetiségi.miniszter, Luka László ODA-főtitkár beszédét, 
valamint Bányai Lászlónak, a Magyar Népi Szövetség országos alelnöké- 
nek jetentését a hatnapos romániai magyar népparlament záróhatá rozatairól 
mai számunkban hozzuk. ■ )

. itattuk
éven keresztül a mai napig. (Hosszan­
tartó lelkes éljenzés, taps.)

— Kiállta a próbát jóban és rossz­
ban. Osztoztunk közös sorsunkban. Vol­
tak elkeseredett harcos napok. És vol­
tak magasztos pillanataink. Visszaemlé­
kezem a dévai nagy- színház zsúfolt ter- 

,Jí>áre, Ahőj. először, Testvéreim — 
együtt vonultak fel ig,z Északi Érchegy­
ség mócai és Csík, Háromszék és Udvar­
hely vármegye székelyei. (Hosszantartó, 
•lelkes taps.) Ditrótól egészen Cebliáig 
képviselve voltak ebben a teremben a 
dolgozó, román és magyar nép legjobb­
ját

Európában az első Népfrontot. (Hosz- 
ezantartó taps. Valaki a tömegből: Sí­
jén a Kommunista Párt, a Népfront él­
harcosa!)

— Testvér, elolvastad a gondolato­
mat — válaszolta Groza Péter. — Be­
szédembe be van iktatva a Kommunista 
Párt! (Hosszantartó lelkes éljenzés.) 

éljen miniszterelnökünk!)
— A háború Erdélyre nagy szenve­

déseket hozott. Vészt, véres áldozatok­
kal teljes zivatart. Aztán jött egy kis 
derengés a két nép szenvedéseire. 
Mindarról, amit a fasiszta kormány a 
két népnek okozott Becs után, nincs 
idő részletesen beszélni. Tudjuk, hogy 
elszakították a testvért a testvértől, a 
szülőt a gyermekétől, 
vágták Erdélyt, ezt az egységes gyer­
mektestet.

amikor ketté-

„A kormány támogatására összefogó ok 
földműves éti mutdiáfi testvéreinkkel

Oláh I’éter székely kisgazda, 
Magyar Népi Szövetség 
szólott ezután 
sorakozott soktizezres 
Emlékeztetett azokra az időkre, ami­
kor a földműves osz.tály annyira el 
volt nyomva, hogy semmiféle részese 
in m lehetett a kormányzásnak, sor­
sát nem irányíthatta ő magi.

— Ma, Testvérek — mondotta — 
az a helyzet, hogy a nép a maea 
kebeléből választotta meg a vc.-.etóit 
és a sorsát ő maga irányítja. A Vö­
rös Hadsereg közbelépésével felsza­
badulhattunk es szabadon élhetünk 
a román testvéreinkkel együtt. Min­
den egyes földműves test véremet 
kérem, hogy a legerélyescbben és a 
Jogerősebben tamonassa a mai kor-

a 
alelnöke 

a zöld gyepen fel­
tömeghez.

.

" — Jött 1945 március 13-a, amikor
Kolozsvárt szemtől-szemben itattuk 
egymást. Én, Testvérek, azt a nj tjtpot 
még nem tekintettem kezdetnek, \ . én 
azt a napot, hivatalos szemüvegrp'él 
nézvén, egy ceremóniás napnak tufei',’in­
tettem, amely hivatalos ünnepet jelkép.'" 
pezett, " " V

— Most azonban tudóm, hogy ezt a'\ 
verőfényes napot és mindazt, amit 
mondanak, 8 napos kemény munka 
előzte meg. A Magyar Népi Szövetség 
kongresszusának 8 napos munkája. Ez 
a kongresszus, — mint hallottuk — 
elkészítette a tervét a holnap kezdődő 
munkájának, amelynek a testvé­
riséghez kell vezetnie az egész ország 
javára. (Nagy taps.)

— Ha a közös munkára gondolok, 
nem mulaszthatom el az alkalmat, hogy 
rá ne mutassak régi testvérünkre, a 
mi nagyszerű harcos társunkra, Luka 
Lászlóra. (Lelkes, ütemes kiáltások: 
Éljen Luka!) Vén kommunista! (De­
rültség, nagy taps.) .Nyakas góbé". 
.(Vidám éljenzés, taps.) Szívós demo­
krata! (Nagy taps.) Szóval nagysze­
rű polgára ennek a hazának, amelyet 
demokratikussá kell tennünk! (Kiáltá­
sok: Éljen a demokratikus Románia!) 
ö és mások, a- Nemzeti Demokrata 
Arcvonalba tömörült erők támogatják 
a mi közös harcunkat. (Kiáltások: Él­
jen a Nemzeti Demokrata Arcvonal!) 
A mult sötét éjszakája után immár 
nyíltan és szabadon visszük a zászlót 
előre. Törekvéseinket az embertársak 
közötti szeretet, a felebaráti szeretet, 
az együttélö népek közötti békés össz- 
munkálkodás hatja át. (Hatalmas 
taps, éljenzés, ütemes kiáltások: „Ro­
mán—magyar testvériség!“) 

mányt. Ha kormányunk támogatására 
összefogunk a román földműves test­
véreinkkel és munkásságunkkal: a 
győzelem a miénk lesz. (Éltetik a 
román—magyar barátságot.)

— Testvérek, tegyünk fogadalmat. 
Legyünk megértő testvérek, szere­
tetted karoljuk fel egymást, mind a 
román, mind a magyar, mind a 
földműves osztály, mind a munkás­
ság, mert jól tudjuk, hogy a régi 
rendszer nemcsak nemzet és nemzet 

vert éket, hanem a földműves, közé
ipari munkás és a szellemi munkás
Közé
ezen
livar
dicsősége

is. Szeretettel haladjunk tovább 
a dicsőséges utón. Éljen a ma- 
-román testvériség 1 Éljen n 

s Vörös Hadsereg Sztálin 
marsali'd az 'Mén1
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Gyökeresen ki kell irtani 
a fasizmust

Utána Georgescu Teohari belügy­
miniszter lépett a mikrofonhoz. A 
többi között ezt mondotta:

~ Ez o. kongresszus halálos csa­
pást jelent minden sovén és fasiszta 
elemre, legyen az magyar vagy 
román. (Helyeslés. Taps.)

~ augusztus 23-tól március 
6-ig kormányon volt reakciós elemek 
minden eszközzel késleltették a ro­
mán nép demokratikus fejlődését, 
így magyarázható, hogy Észak-Er- 
dély területén az úgynevezett törté­
nelmi pártok részéről támogatott 
fasisztabarát elemek politikája sem­
miben sem különbözött attól a poli­
tikától, amit a háború előtti kormá­
nyok folytattak. (Helyeslés-)

— A. március 6-án az ország élére 
került kormány elismerte minden 

■ állampolgár egyenlő jogát, fajra.
- nemzetiségre vagy vallásra való 

tekintet nélkül és tevékenységével is 
igazolița ennek az állásfog/alásnak 
az őszinteségét. (Lelkes taps. Éljenzés.) 

— .‘Amikor minden állampolgár 
egyenlőségéről és szabadságáról be­
szélünk, ezt úgy értelmezzük, hogy 
elnyomottakból nem szándékozunk 
elnyomók lenni. (Nagy taps.) Gyö­
keréből ragjuk kiirtani a hamis na- 
cionaliznMst, akár horthysta, Szá- 
lasi-párti, ^légionárius, vagy maniu- 
ista álarclmögött rejtőzzék is Ennek 
a kormánynak az aláaknázása tá­
madást j&ent a demokrata rendszer 
ellen, közvetve pedig a nép ellen. 
(Helyeslés: ügy van! Úgy van!)

— Az/egész emberiségtől áhított

A k/özönség szűnni nem akaró taps­
viharában lépett a mikrofon elé Luka 
László, az Országos Demokrata Arc- 
voAial főtitkára.

}— Magyar testvéreim! — kezdte 
jsöeszédét — a Romániai Magyar Népi 

4? Szövetség első szabad kongresszusa 
/ befejeződött. Ez a kongresszus egy 

nagy történelmi pillanatban folyt le 
és ez a történelmi pillanat a bélyegét 
rányomta erre a kongresszusra. A né­
peket elnyomó rabló fasizmüst le­
győzte, megsemmisítette a Vörös Had­
sereg a szövetségesekkel karöltve.

— Az az európai uj rend, amelyet 
a német fasizmus akart’ felépíteni, a 
néppusztitás rendje, megsemmisült és 
helyébe a népek jogainak, egyenlőség 
gének, szabadságának, békéjének uj 
Európája épül. Győzött az az elv, — 
amelyet elsősorban a .Szovjet-Unió 
hirdetett, amelyért a Szovjet-Unió 
vörös hadserege nem kiméit semmi 
áldozatot, sem vért, hogy mind saját 
országát és népét, mind az összes el­
nyomott, leigázoit népeket felszaba­
dítsa a fasizmus uralma alól. Győzött 
az az elv, amely kimondja — ame­
lyet Sztálin elvtárs hirdetett —, hogy 
meg kell adni a kis és nagy népeknek 
egyenlő jogait, meg kell adni a>zt a 
szabadságot, hogy a népek saját ma­
guk döntsenek sorsuk felett. Előttünk 
áll ennek az uj rendnek: a szabadság, 
á béke rendjének a felépítése. Ezt a 
békét, amelyhez annyi milliók adták 
óda életüket és amelyet a fasizmus 
végleges leverésével vívtak ki, csak 
úgy lehel felépíteni, ha a fasizmus 
minden maradványát kiirtjuk mind 
sorainkból, mind az egész országból, 
akárhol bujkálnak. Kergessük ki so­
rainkból és 
Jyiik, ahová ők 
piinket, ahová a 
a gyermekgyilkos 
fa k.

— Az erdélyi

K.

tegyük oda, ahol a he­
akarták tenni a né- 
gvermekeket tették 
rabló német fasisz-

magyarságnak a 
nagygyűlés határozatai alapján is, de 
saját érdekei, saját jövője is megkö­
veteli, hogy belekapcsolódjék ebbe 
a nagy munkába, az igazi béke, az 
igazi szabadság felépítésének a mun­
kájába. Az erdélyi magyarságnak tud­
nia kell, hogy a nagy munkál csak 
úgy lehet véghezvinni, jövő boldo­
gulását, szabadságát csak ugv lehel 
megteremteni, ha véget velünk min­
denféle soviniszta megnyilvánulásnak, 
ha testvéri kezel nyújtunk román 
testvéreinknek és együtt harcolunk a

beRe a hősies Uörós Hadsereg és 
szövetségeseinek győzelmei követ­
keztében ma valóság lett. (Hosszan 
w-°. el’enzes- A tömeg ünnepli a 
Vörös Hadsereget.)
- Az emberiség legnagyobb el- 

lensegenek, a hitlerizmusnak szel­
leme nem semmisült meg teljesen 
A magyar demokráciának köteles­
sége, hogy a román demokrácia ol- 
da!án. °z egész szabadságszerető 
neppel karöltve veghezvigye az or­
szág teljes megtisztitását a fasiszta- 
hitlerista elemektől. Figyelmeztetjük 
a roman es magyar sovinisztákat, 
hoüy a jövőben nem törünk semmi­
fele ekveresi kísérletet Románia né­
pei kozott.

— Haladéktalanul hozzá kell fog 
nunk az ország újjáépítéséhez és 
ezert szükség van a demokrata 
rendszer megerősítésére.

^...In^sz^er ezután a tömeggel 
epyutt eltette a Vörös Hadsereget 
Sztálin marsallt és a népek között': 
barátságot. 1

Vtădescu-Kăcoasa miniszter 
a nemzetiségi jogokról

A belügyminiszter után nagy rokon- 
szenv-tüntetés közepette Vladescu- 
Kacoasa nemzetiségügyi .Aniszler 
szólad fel Hat-irozoltf tömör beszéd- 
ben foglalta ö.-^sze a kormány és 
ennek keretén be ül a nemzetis gi 
minisztérium felada a t az itt éiő né­
pek összhanggal tehe y békés 
működésének magva ó utó »ára 
naíkozóan. A minisz ere nök sz v 
hasonló szellemben hangozhatta 

I délyi ' ’
tényét

Kés együtt- 
vo 

vaihoz
_.—i ítZ er

népek egymásrautal sagának 
es kijelentette. ho<y az

B erdélyi magyar népnek elő kell segítenie a román
® magyar barátságot és a két ors&ág Lé_ _ ... ."1 1

fasizmus maradványai, a sovinizmus 
ellen. Megértük augusztus 23 után is, 
hogy a román reakció, a fasiszták 
összejátszva a Szálasi-féle banditák­
kal, nem adták fel a harcot, nem 
hagyták abba, hogy tovább mélyítsék 
az ellentétet a két’nép között. ’Ezek ’ 
nép ellenségei! Nein románok, nem 
magyarok, hanem fasiszta ügynökök. 
Azt akarták és azt akarják, hogy meg­
akadályozzák a béke kifejlődését, a 
két nép együttműködését, a két ország 
közeledését, a Szovjet-Unióval való 
szövetségnek a népek jogai és a béke 
felépítése érdekében való biztosilásál.

—- Úgy a magyarságnak, mint a ro­
mánságnak meg kellett szenvednie sok­
esetben .a történelem folyamán az el­
lenséges nemzeti uszításokért. El kel­
lett oda jutni, hogy rájöjjenek arra, 
hogy mindig idegen érdekekért vere-

Erdély fel ssabadit ásít nem jelenti más népek elnyomását
mokrata Arcvonal és vigyázott a ro^ 
mán demokrácia, amely elsodorta a 
kormányról azokat, akik Erdélyt is­
mét gyarmattá akarták változtatni. 
Erdély7 földjének gazdagságát ismét 
ők akarták kirabolni, felélni. Elkerget­
tük az l a reak ciót a kormányból, mely 
a magyar népei meg akarta semmisíte­
ni. Erdély pedig ténylegesen csak ak­
kor egyesüli, amikor Románia élére 
egy7 olyan kormány került, amely

I

I

—- Nem akarták sokan elismerni, * 
hogy Erdély szabadsága, Erdély fel­
szabadítása nem jelentheti más népek 
elnyomását. Megkísérelték megsemmi­
síteni azt az elvet, amely akkor szü­
letett meg románok és magyarok kö­
zött, amikor idegen érdekekért vere­
kedtek. Erdélybe nem a demokráciái, 
hanem a fasizmust akarták behozni. 
De itt vigyázott a Kommunista Párt, 
vigyázott és őrt állott az Országos De-

Támogatní ke
— A román demokrata kormány 

magyar egyetemet, magyar iskolákat 
biztosit. A román demokrata kormány 
az erdélyi magyarságnak biztosítja 
azt a jogát, hogy mint állami hivatal­
nok, része legyen az állami élet inté­
zésében. Nincs különbség munkás és 
tisztviselő között. Ezeket a szabadság-( 
jogokat, ezt az egyenlőséget, ezeket az 
igazi jogokat, igazi 
kát. melyeket már 
kormány, csak úgy 
leni és megtartani, ha

szabadságjogo- 
megadott a 

lehet kiszélcsi- 
véget vetünk 

minden soviniszta megnyilvánulásnak, 
ha azt a megengedett magyar zászlót 
nem azért tűzzük ki, hogy provokál­
juk vele a román tömegeket, hanem 
azérl? hogy együtt hordozva a román 
zászlóval, kimélyitsiik testvériségün­
két. (t)riási taps.)

— Testvéreim! Tudnunk kell azl. 
hogy a nemzetiségek jogainak sza­
badsága csak ugv védhető meg, ha

^flagyar-román testvériség!
A sétatéri sporttelep sudár szélfogó 

fenyője, melynek tetejéről, mint vala­
mi zöld árbóckosárból, módunk volt 
belátni a miniszteri beszédeket hall­
gató magyarság tarkán hullámzó ten­
gerét, kárpáti ősrengeteg luc-óriásai- 
nak ivadéka: bár a szélben ide-oda ing, 
gyökerei szívós . kapcsokkal kapasz­
kodnak a földbe s fergeteg legyen az, 
amely kidönti!

íme, alattunk a magyarság háború 
viharától megtépázott fenyőjének 
csodálatos új hajtásai és tobozai: Ko­
loss megye falvainak ősi viseletben 
pompázó fiai és leányai, akik eljöttek, 
ki szekérrel, ki gyalogszerrel, hogy 
szemtől-szembe lássák, és hallják azo­
kat, akik sorsukat intézik. Vasárnap 
van: úgy jöttek ide, az Isten szabad 
ege alá, mintha templomba mennének, 
hisz még zsonganak a levegőégben a 
világbéke összehúzott harangjai. S 
ima, vasárnapi prédikációhoz szokott 
lelkűk nem marad vigasztaló táplálék 
nélkül! A deszkaszószékről szép ma­
gyar nyelven, költői ékesszólással be-

egyenlő jogok biztosítása a gazda­
sági és kulturális élet vonalán, nél­
külözhetetlen előfeltételt jelent á tel 
j”s demokrácia megvalósításában.

Hangsulyozt í a miniszter, hogy a 
nemzetiségi minisztérium ma nem 
hasonlítható össze a mult időkben 
„kisebbségi" címen létesített szervek­
kel A nemzetiségi minisztérium nem 
azért j tt létre, hogy jogcsorbitásokra

kedlek egymással. Erdélyt kettészakí­
tották, de nem azért, hogy felszaba­
dítsák a magyart vagy a románt, ket­
tészakították a hitleristák, a magyar 
és a román fasiszták azért, hogy mind­
két drszagot megcsonkítva, mind a két 
hépeß vágóhídra húrcolják Ott a harcd 
tereken, '.amikor oda kénvszeritette 
egymás ellenségeit, a magyart és a ro­
mánt, hogy együtt pusztuljon el a né­
met rabló érdekekért, akkor született 
meg az a gondolat, hogy ennek a két 
népnek egv közös ellensége van: a né­
met imperializmus és fasizmus. Itt 
született meg az a gondolat, hogy ez 
a két nép csak úgy élhet, csak úgy 
építheti fel jövőjét, ha összefog közös 
ellénsége, az, idegen imperializmus, 
elsősorban a német imperializmus el­
len. .

« román deinot:r&tu kormányt
megerősítjük a román demokráciát, 
ha megerősödik a román demokrata 
kormány, amelynek sok ellensége van. 
Tehát mi tudjuk azt. hogy még sok 
baj van, a soviniszta provokációra 

egyik és másik . részről is történnek 
összetűzések. A belügyminiszter, aki 
a Kommunista Párt tagja s mint kom­
munista, bizlosilék arra, hogy szivén 
viseli a népek jogait és szabadságát — 
gondoskodni fog arról, hogy a provo­
kátorok. akik, előidézik az összeütkö­
zéseket, oda kerüljenek, ahová va­
lók. Előfordul még, hogy nem tudunk 
megoldani minden olyan kérdést, amit 
szeretnénk és amit akarnánk s amit 
meg is fogunk oldani, de nem szabad 
elfelejteni azt, hogy jogainkat és sza­
badságunkat csak úgy szélesíthetjük 
ki, hogyha erősítjük a demokráciát. 
Ha türehnetlenkedésscl és provokáló­
sokkal elszakítjuk a román tömegeket 
a kormánytól, akkor elveszett a sza- 

szél hozzájuk a demokrácia Romániá* 
jónak miniszterelnöke-, s azz igazi er­
délyi ember hitével és bátorságával 
hirdeti a magyar—román testvériség, 
örök egymásrautaltság igéit!

Ez a nép itt a hűség népe. Sírig hű­
séges ahhoz, aki hűségesnek mutatko­
zik hozzá. Mindig az úri történelem- 
csinálás lengeteg játékszere volt, meg­
kérdezése nélkül adták szájára szám­
talanszor a bécsi érdekeket szolgáló vi­
tám et sanguinem-szerü halálthozó 
igéket. De most sorsát maga vette ke­
zébe. Lelkében jobban megfontolt hű­
ség fogan. Szövetségre lép azzal, akt 
az üldöztetések, megaláztatások, a tév­
hitek és csalatkozások keserves eszten­
dei után becsületes békejobbot nyújt 
feléje. S mi hisszük, hogy hitének és 
hűségének jutalma ezúttal igazi em­
berség lesz, felebaráti megbecsülés és 
jószomszédi békesség — abban 
répában, mely nem teremhet 
semmiféle emberi nemzetnek 
ságot.

az Eu- 
tobbé 

szolga-
3- «•

vonatkozó rendeleteket gyártson. Ez 
a minisztérium csupán végrehajtó 
szerv, amely valóra váltja a kormány 
együttes elhatározásából fogant és a 
jogegyenlőség kivivására és biztosí­
tására hozott határozatokat.

Nagy tetszéssel fogadott beszéde 
végén a román—magyar barátságot 
éltette.

köstí örök békét
kormánynak egyik első teendője az 
volt, hogy a politikai szótárából kitö­
rölje a „nemzetiségi kisebbségek“ ki-» 
fejezést. Romániában nincs nemzeti; 
ségi kisebbség. (Hatalmas taps és él­
jenzés.) Romániában békében élő 
nemzetiségek vannak. A demokrata 
kormány, élén Groza Péter minisz­
terelnökkel, Románia minden polgá­
rának, tekintet nélkül a nemzetiségé­
re, egyenlő jogokat biztosit. Ez a kor­
mány törvénybe iktatta a nemzetisé­
gek jogait. Ez a kormány a földosztás 
során a magyar parasztnak és a ro­
mán parasztnak egyaránt adott földet 
De ezt a földel a román parasztnak $8 
a magyar parasztnak egyformán kell 
megvédeni is.

— A reakció azonban nem alszik és 
igyekszik mindent felhasználni arra, 
hogy ezt a földosztásnál kialakult 
egységet megdöntse. Mert a reakció 
vissza akarja venni a földest nemcsak 
a magyar paraszttól, hanem a román 
paraszttól is. Ez a reakció meg akarja 
fosztani a román és a magyar népet a 
szabadságától, amelyet demokratikus 
kormánya, valamint a Szovjet-Unió­
val való szövetségünk biztosit szá­
mára. A román fasiszták kezet fognak 
a Szálasi által küldött ejtőernyősök' 
kel és együtt, kéz a kézben harcolnak 
mindkét nép érdeke ellen. Ezeket kell 
felkutatni, ezeket kell oda küldési, 
ahová valók: a börtönökbe.

badságunk. Minden sérelemmel biza­
lommal kell a kormányhoz fordulni 
és el kell kerülni az összeütközést. 
Kezdeményezőknek kell lennünk a ro­
mánok felé és meg kell mulatnunk 
azt, hogy különbség van a magyar 
nép és a hóhérai között. A magyar 
népnek feladata, hogy ezzel a közele­
déssel elősegítse nemcsak az ország­
ban élő demokrácia megerősítését, ha­
nem a magyar reakció megdöntését 
és a magyar demokrácia kiépítését s a 
két ország közötti örök béke megte­
remtését is. Eképpen a román ma­
gyar barátság elősegít ésével a magyar­
ság támogatja Groza Péter miniszter- 
elnöknek azt a lervét, hogy a két or­
szág közöli olyan szövetség jöjjön 
léire, hogy e kél’ország népe soha töb­
bé ne verebed jók egymással, hanem 
közösen védjék im g szabadsagukat cs 
jogaikat (Nagy taps). ,

— A román—magyar baratsag lesz
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1 biztositcka annak, hogy a Duname- 
ícncébcn a népek megtalálják az utat 
í béke biztosítására és soha többé nem 
!esznek eszközei semmiféle imperializ­
musnak más népek leigázására. A ro­
mán— magyar barátság elősegíti azt, 
hogy a szomszédságunkban lévő ösz- 
szes népek testvériesen összefogjanak 
s belekapcsolódjanak a világ szahad- 
ságszeretö népeinek családjába és a 
Szovjetunióval, a győzelmes, hatalmas 
Szovjetunióval szövetségben a békét

uj korssabfít nyitó határQsaíi jâtastßf
A történelmi jelentőségei felszó­

lalások után Bányai László tanár, a 
neves antifasiszta harcos, a Magyar 
|Tépi Szövetség központi végrehajtó

A Romániai Magyar Népi Szövetség 19 lß május 6-ika és 12-ike kö­
zött Kolozsváron tartott országos kongresszusának befejező nyilvános 
nagygyűlésén a kongresszuson hozott határozatok alapján a következő- 

» két állapítja meg:
1. A Romániai Magyar Népi Szövetség 191ß május 6-tól május 

12-ig Kolozsváron megtartott országos kongresszusán 23 vármegye ma-
- gyarsága képviseltette magát korra, nemre és felekezetre való tekintet 

nélkül. Az 'egy hétig tartó tanácskozások felölelték az itt élő magyarság 
minden kérdését és lefektették azt a gazdasági, közművelődési és poli­
tikai irányvonalat, amelyen minden becsületes, demokratikus romániai 
magyarnak haladnia kell. Megszületett a rég várt és soha meg nem 
bontható teljes demokratikus magyar népi egység.

2. ‘A Romániai Magyar Népi Szövetség országos nagygyűlése leszö­
gezi, hogy célkitűzéseit Groza Péter kormányával, amely iránt legtelje­
sebb bizalmunkat fejezzük ki és a többi demokratikus erőkkel a legszo­
rosabb együttműködésben, a román és magyar tömegek baráti közeledé­
sén keresztül kívánja megvalósítani, mert meggyőződése, hogy a romá­
niai magyarság nemzeti jogegyenlőségének legbiztosább záloga a román 
és magyar tömegek kibékülése és testvéri együttélése. Ez az ut vezet a 
demokratikus Románia és Magyarország baráti közeledéséhez, a Duna­
völgyi népek demokratikus szövetségéhez is, nagy támaszunkkal, a Szov­
jetunióval való szoros szövetségben.

3. Mély hálánkat fejezzük ki a diadalmas Vörös Hadsereg iránt, 
amely az ország népeit s igy az ittélö magyarságot is felszabaditotta a 
fasizmus zsarnoksága alól, megteremtve a nemzeti jogegyenlőség és az 
emberi szabadságjogok alapfeltételeit. Különösképpen mély hálával és 
szeretettel gondolunk a Vörös Hadsereg nagy vezérére, a népek atyjára, 
Sztálin tábornagyra, aki a Groza Péter miniszterelnökhöz küldött távira­
tával megdönthetetlen biztosítékot nyújtott a nemzeti jogegyenlőség 
megvalósítására és tisztéletbentartására.

4- A román és magyar nép közötti minél szorosabb baráti együtt­
működés érdekében a Romániai Magyar Népi Szövetség az ittélő ma­
gyarság országos kérdései közül -a következő kérdések demokratikus 
szellemű rendezését tartja a legsürgősebbnek:

a) az állampolgárság rendezése, különös tekintettel a sajátságos vi­
szonyokra;

b) a nem fasiszta eltávozottak visszatérésének rendezése;
c) az anyanyelv használatának tisztéletbentartása;
d) az északerdélyi demokratikus közalkalmazottak inkadrálása;^
e) a délerdélyi területeken élő magyarság bekapcsolása a közigaz­

gatásba; ' '
f) a magyar anyanyelvű közoktatás biztosítása;
g) a kolozsvári magyar egyetemi oktatás állami, biztosítása;
h) a székely földi nép felesleg áttelepítésének megnyugtató megol- 

aaSai) a földosztás ellenőrzése a nemzeti jogegyenlőség szempontjából is;
j) eltörlése mindazoknak a törvényeknek; amelyek megkülönbözte­

tést tesznek nemzetek, fajok és vallások között.
A Romániai Magyar Népi Szövetség megfelelő szakemberekkel és 

tervezetekkel támogatni fogja a kormányt, hogy ezeket a kérdéseket a 
kongresszus határozatainak szellemében minél tökéletesebben sürgősen 
megoldhassa.

'Üdvözlő táviratok Sztálinhoz Trumanhcz 
és Charchillhez

Â Magyar Népi Szövetség első 
szabad országos kongresszusának 
nagygyűlése az alább közölt egy­
séges szövegű üdvözlő táviratot

Csendes forradalmak, lángoló forradalmak...
Körséta a Magyar Népi Szövetség kongresszusának történeti kiállításain

' KOLOZSVÁR, május 14. A Magyar 
Népi Szövetség országos kongresszu­
sának keretében két kiáJitást rendez­
lek. A mezőgazdasági történeti ki­
állítást a Bastya-utcai múzeumban 
és az európai szabadságharcok és 
forradalmak kiállítását az egyetemi 
könyvtárban,

A mezőgazdasági történeti kiállí­
táson a földművesek gazdasági esz­
közeinek hat évezredes fejlődését, 
csendes forradalmát szemléltéül k.

Egész n más világ tárult fel a 
szabadságharcok és forradalmi em­
lékek kiállításán. Alig lépünk be a 
terembe, máris mindenünnen forra­
dalmi falragaszok, vérrel irt évszá- 
mok - 1 137—38. 1514. 1/84-85, 
1789. 182!. 1830. 1848. 1905, 1917. 
1918—19 — s hatalmas forradalmi 
egyéniségek — Budai Nagy' Antal, 
Dózsa György, Bocskay István. 11. 
Rákóczi Ferenc. Horea. CIogce, Cri- 

felépitsék, megvédjék és elősegítsék a 
népek boldogulását. Népünk fejlődé­
séért, szabadságáért éljen a román— 
magyar barátság! Szabadságunk biz­
tosításáért éljen a szabadságszerető 
népek szövetsége egymással és a Szov­
jetunióval. Éljen a Magyar Népi Szö­
vetség! Éljen a világ népeinek szabad­
ságot hozó Vörös Hadsereg! Éljen az 
emberiség felszabadítója fasizmus­
aiéi: Sztálin marsall!

bizottságának nevében az alábbi — 
uj korszakot nyitó — határozati ja­
vaslatot olvasta fel: 

küldte I. V. Sztálinnak, a Szovjet­
unió marsalljának, Harry Trumannek, 
az Egyesült Államok elnökének és 
Winston Churchidnék, Nagybritannia 

șan, Danton, Rousseau, Lamenais, 
Robespierre, Tudor Vladimirescu, 
Kossuth, Petőfi, Bem, Bálcescu, Gari­
baldi, Marx, Engels, Lenin, Szalin 
— nevei tűnnek elénk. Valamennyien 
a zsarnokság, elnyomatás, reakció 
és a kizsákmányo'ás elleni küzdel­
mek, a szabadság történelemalkotó 
hős harcosai.

A kiállítás tervezői a forradalmakat 
és szabadságharcokat két nagy cso­
portba osztották. Az első csoportba 
a szociális elégedetlenség miatt ki­
tört megmozdulásokat sorozták. Ide 
tartoznak az 1437—38-as Budai Nagy 
Antal, az 1514-es Dózsa György. 
1784—85-ös Horea-fcle és oz 1907-es 
román paraszllázadás, topábbá a 
szociól s vonatkozású eszmei forra­
dalmak : a nagy francia forradalom, 
az 1848-as magyar szabadságharc, 
az 19Í15 és 1917-cs orosz proletár■ 
ínr»adalum. A második esnooriba 

miniszterelnökének:
,.A romániai magyarság demo­

kratikus képviselete, a félmillió szer­
vezett tagot számláló, minden tár­
sadalmi réteget felölelő Romániai 
Magyar Népi Szövetség május 
6—12-ig Kolozsváron tartott or­
szágos kongresszusának kiküldöt­
tei a környék magyar tömegeivel 
együtt nagygyűlésen fejezik ki há­
lájukat a Szövetséges Haderők 
iránt, hogy megdöntötték a hitleri 
imperializmust. A hitleri fasizmus 
Erdélyt kettészakította és az ittélő 
román és-magyar népet egymás 
ellen uszítva, mindkettőt a legbar- 
bárabb elnyomatással sújtotta 
Erdély újra egyesült magyarsága, 
amely a hitleri rabság után a 
Mariiu és a Rádescu-féle sovi­
niszta teiror áldozata lett, teljes 
bizalommal sorakozik fel a Nem­
zeti Demokrata Arcvonalban, hogy 
a román—magyar testvériség je­
gyében kitpilseJeljes nemzeti jog­
egyenlőségét. Ugyanakkor folytat­
juk a harcot a fasizmusnak a ma­
gyarság soraiban megbújó marad­
ványai és a sovinizmus ellen. Min­
den erőnkkel tömörülünk , a Groza- 
kormány köté, amely az ország 
demokratizálódását és a nép jo­
gainak megvalósítását az összes 
demokratikus erőkkel együttmű­
ködve végzi. Meg vagyunk győ­
ződve arról hogy ez az ut a 
dunavölgyi népek baráti együtt­
működése felé vezet, amely az 
itt élő népek szabadságának és 
függetlenségének, valamint a vi­
lágbékének egyik legfőbb záloga. 
A Romániai.Magyar Népi Szövet"

■ ség“.
' ' ■

A társasehéd
A nagygyűlés után a New-York- 

'deremben társasebéden vettek részt 
a miniszterelnök, és a kormány tagjai 
a Magyar Népi, Szövetség vezető­
ségével együtt. Groza Péter minisz­
terelnök a Magyar Népi Szövetség 
elődjének, a MAI)03z-nak régi har­
cosaira ürítette poharát.

A Magyar Népi Szövetség végre­
hajtóbizottságának nevében Demeter 
János alpolgármester mondott pár 
szót az egybegyűltekhez román nyel­
ven. Elmondotta, hogy Groza mi­
niszterelnöknek a nagygyűlésen tar­
tott magyarnyelvű beszéde csodá­
latot keket, azért a szép és tiszta" 
kiejtésért, mellyel a magyar nyelvet 
beszéli. Demeter János alpolgármester 
ugyanakkor sajna kozázát fejezte ki 
azért, hogy a Magyar Népi Szövet­
ség vezetői még hiányosan beszélik 
a román nyelvet. Beszéde végén 
Groaa miniszterelnök érdemeit és 
képességeit méltatta. A miniszter­
elnök nemcsak mint politikus, de 
mint ember is kiváló és biztosíték 
arra, hogy kibékíti az együttélő ma­
gyarságot és románságot és lefekteti 
alapjait a dunavölgyi népek együtt­
működésének. Ehhez sok sikert kí­
vánt Demeter alpolgármester a mi­
niszterelnöknek.

elnyomott kisnépeknek nemzeti el­
nyomóik ellen vívott nemzeti szabad­
ságharcait osztották, mint, amilyen 
Bocskay és II. Rákóczi Ferenc né- 
rnetellenes, Tudor Vladimirescu török 
ellenes, valamint a görö :ök és a 
lengyelek cáreilenes szabadságharc >.

Végignézzük az értékes anyagot. A 
kolozsmonostori Budai Nagy Ántal- 
féle purasztforradalomról — mely­
ben
a magyarok mellett ott har­

coltak a románok is
—■ eredeti oklevelekről készített fény­
képes másolatok tanúskodnak. A ko- 
lozsrnonostoriak után m jdnem száz 
évvel — 1514 ben — fogtak fegyvert 
Dózsa György parasztjai Rákoson. 
Dózsa György erőteljes arcát Gy. 
Szabo Béla rajzolta meg. A közép­
kori Grimani-brcviárium miniatűréi- 

l-£sni?.U másolatok a közéokon 

paraszti életformát mutatják be. E 
miniatűrök egyúttal az akkori gazda­
sági eszközökről is tájékoztatnak. 
Derkovits Gyula festőművész famet­
szetei kaszás-parasztforradalmárokat 
ábrázolnak. A Dózsa György-fele pa­
rasztforradalomnak Erdélyben is volt 
visszhangja. Eiröl, illetve a torockói 
eseményekről is eredeti oklevelek 
számolnak be.

Bocskay István erdélyi fejedelem, 
szabadsághős, leveleiben minduntalan 
a német praktika miatt aggódik. Jog­
gal, hiszen végül is a „német prakti­
kának“ , esett áldozatául.

11. Rákóczi Ferenc kurucainak har­
cait Rugendas Georg Philipp egykori 
festőművész rézkarcai örökítették meg. 
Esze Tamás, a mezítlábasok ezrede­
sének képe és levelei is ott láthatók, 
Rákóczi tulajdonképpen a kiüldözött 
Esze Tamás jobbágy vezérhez csat­
lakozott s igy indítója meg mozgal­
mát. Boné András is Rákóczi sere­
gében szolgált s ő volt a hajdúk ka­
pitánya, leveleiben a széles néptöme­
gek fájdalmát és panaszát sírja el.

A magyarok után a románok kö­
vetkeznek a szabadság harcmeze­
jén ...

Az 1784—85-ös Horea-féle felke­
lésről ugyancsak egykorú eredeti ok­
levelek beszélnek. Borzalom tölt el, 
amikor a forradalmárok kivégzését 
ábrázoló egykorú szint s metszeteket 
nézzük.
Hz osztrák császári rcakclé 
kerékbe törte a román nép elnyoma­
tása ellen felkelő Horeaékat.

Benne vagyunk már a francia for­
radalom indította európai erjedésben... 
Először a forradalmat előkészítő iro­
dalmárok — Rousseau, Beaumar­
chais — munkái közül tekinthetünk 
meg egy pár darabot, majd a nagy 
forradalom leíróinak könyveit lapoz­
zuk át. Aztán következik a forrada­
lom európai visszhangja : Martinovics 
összeesküvése és nemsokára, 1830- 
ban, megint Párisban vagyunk, hogy 
aztán hosszasan állomásozzunk az 
1848-as magyar szabadságharc em­
lékei közölt.

A magyar függetlenségi nyilatko­
zatot magyar és román nyelven ol­
vassuk. Egyes iratok és kiadmányok 
a magyarok, szlávok és románok, $ 
általában a dunai népek nagy ősz- 
szefogásának szükségességét hirdetik.

Elérkeztünk
a szocialista forradalmak 

anyagához. Marx és Engels munkái­
val kezdődik. Itt van Marx „Kom­
munista kiáltványba, a Das Kapital 
(Á tőke) című korszakalkotó müve.

Itt találjuk Lenin „Állam és forra­
dalom“ és Kalinin „írások az 1917-es 
orosz forradalom“-ról cimü könyvét. 
Ezenkívül természetesen a kisebb 
müvek egész sokaságát láthatjuk.

A magyar proletárforradalom ve­
zéregyéniségei : Jászi Oszkár, Károlyi 
Mihály, Garami Ernő, Szabó Ervin, 
Dénes Zsófia, Böhrn Vilmos, Kunfi 
Zsigmond és a többiek könyvei kö­
zül nem egyet ugyancsak itt látha­
tunk a kiállított könyvek között. De 
a forradalom igazi arculatát az újsá­
gok és a falragaszok tükrözik vissza:' 
a Vörös Újság, Világ, Az uj szó, Uj 
korszak, A vörös ka’ona, Népszava, 
Áz ifjú proletár. S még a napilapok­
nál is beszédesebbek az öles, vörös­
színbe játszó be ükkel irt falragaszok.

E látogatás után szeretnék min­
den munkásnak, minden dolgozónak 
külön-külön is megmondani, hogy a 
mai időket, a mai nagy társadalmi 
változásokat igazán estik akkor ért­
hetik meg — nagy európai össze­
függéseiben is —, ha a forradalmak 
és szubadságharcok incglér ő emlé­
keit megtekintik s uz egyes forradal­
mak vezérgondolatait emlékezetükbe 
vésik.

Meg kell jegyezzük azonban, hogy 
különösen az utolsó huszonöt« sz- 
tendő anyaga hiányos. Ez<tI kész­
séggel tolmácsoljuk a Muzeum Egye­
sület kívánságát, hogy a kinllitns 
látogatói mondják el véleményükéi 
és adják elő u kitiiIitúst-al kepe obi- 
los kívánságaikat, de a lehetőségek 
.szerint jöjjenek ti Muzeum l'.mcsille! 
segítségére cs jáiuljannk hozzá n 
r' üitc.inénv lorgészileschez

r-'üa b,;-



HÍREK
Szivek, és színek 
ünnepe

Nagy napja volt Kolozsvárnak. 
Magyarok szivének szabad dobo­
gásától feszültek a tavaszi fény­
áradatban izzó utcák a Magyar 
Népi Szövetség Farkas-utcai szék­
hazától végig a Sporttelepig. Vége­
láthatatlan sorokban meneteltek 
az ország minden részének a ma­
gyarjai. Népgy ülésre, a sohsem 
látott népi szabad akarat nyilvání­
tására vonultak az ünneplő, öröm­
től kigyult arcú emberek. Felsza-g 
badultan, félelem nélkül lépkedtek I 
a zenekar és a fel-felhangzott 
ínekek ütemére.

itt meneteltek a környék ma­
gyarságának gyönyörű sorai nép­
viseletük káprázatos pompájában 
vörös, román és magyar zászlókat 
lobogtatva a román—magyar test­
véri összefogás tiszta akaratával 
és örömével.

Köztük vonullak a Mezőség 
magyarjai. Magyaríenes, Szászfe- 
nes, Tordasz.enllászló leányainak 
kékes árnyalatú, pompás ruháival 
a mérai és visiai ruhák hullámzó 
narancssárgája, a györgyfalviak ra­
gyogó színei, a szászíenesi, bogár­
telki, magyarlónai népviselet sze­
met gyönyörködtető tarka kavar­
gása, a bonchidai és a hóstali 
földészlányok fehér magyarruhái 
vetekedtek. Valamennyien gazda­
gon öntötték a sziporkázó színek 
özönét, végig az ünnepi feketeru- 
hás és bő fehérgatyás falusi fér­
fiak sorai között. A postások, a 
zenekarok egyenruhás csoportiai a 
Magyar Népi Szövetség kolozsvári 
tagjai mind hozzájárultak a nagy 
seregszemle példátlan sikeréhez.

Zengett az induló, zengett az 
ének és röppentek a testvériség 
és szabadság jelszavai végig a 
Farkas-utcától a Sporttelepig, ahol 
még szárnyalóbbá tette a szavakat - • 
a lelkesedés, mely ujjongva ölelte 
körül a történelmi jelentőségű nép- 
gyülés szószólóit.

’Derzsi Sándor
*

\,K filmek ellenőrzése. A főispán fel­
hívja az érdekelteket, hogy a propa­
gandaügyi miniszter rendelkezése ér­
telmében • egyetlen filmet sem lehet 
forgalomba hozni és bemutatni a pro­
pagandaügyi minisztérium mellett 
működő cenzúrabizottság engedélye 
nélkül. Pillanatnyi nehézségek áthida­
lására az északerdélyi vármegyékben 
forgalomba hozott és bemutatott fil­
mek ellenőrzéséire a propagandaügyi 
miniszter kolozsvári (Főispáni hiva­
tal, propagandaügyosztály, 79—80. szo­
ba) székhellyel a jelenleg forgalom­
ban lévő filmek ellenőrzésére cenzúra­
bizottságot állított fel, melynek az 
lesz a feladata, hogy az engedély nél­
kül forgalomba hozott filmeket ideig­
lenes engedéllyel lássa el. A főispán 
nyomatékosan felhívja az érdekeltek 
figyelmét, hogy a birtokukban lévő 
filmek ellenőrzése céljából sürgősen 
jelenjenek meg a fenti bizottságnál, 
mert a jövőben a cenzúrabizottság el­
lenőrzése nélkül forgalomba hozott 
filmeket elkobozzák.

Fizetés jár a május 9- és 10 ihi 
munkaszüneti napokra. A Sz k- 
szervezeti Tanács határozata értel­
mében a május 9-i békeünnep és 
májú; 10-1 nemzeti iinne na lókra 
az alkalmazottaknak rendes napi fi­
zetés jár. \

Cukrász- és rokonszakmabelick ír 
gyeimébe! A Cukrász- és Rokonszak­
mabeliek Szakszervezete munkások, 
munkásunk és ifjúmunkások részére 
május l.'rén délután 5 órakor taggyű­
lést (art, Szentegyház-utca 4. szám, 
T. emeleti helyiségében. Tekintettel a 
fontos tárgysorozatra, minden tag 
pontos megjelenését kérjük.

Újból
megnyílt a Zöld Fenyő 

cég, Zug-u. 21
Mindenféle építkezési és asztalos­
áru, valamint cement, mész, gipsz 
és cserép kapható.

SPORTÉLET
’S?

A KMSE nyerte mcg, <Se mégsem 4 
ncJlák át az Atlianasimliupáí

BUKAREST, máius 14. Mint már 
jelentettük, a KMȘE labdarugó csa­
pata vasárnap dijmérkőzést játszott 
Bukarest válogatottjával, s zuhogó 
esőben és viharban lefolyt igen ne' 
héz játék eredményeként — 0: 0-ás 
félidő után — 1:1 arányban dön­
tetlenül végzett. Ha tekintetbe vesz- 
szűk az idegen pályából és környe­
zetből adódott nehézségeket, akkor 
sokat utazott klubcsapatunknak a 
teljes mértékben felkészült, legkitű­
nőbb erőkből összeállított válogatott 
együttes ellen elért eredményét kitű­
nőnek mondhatjuk.

Sajnos, nem emlékezhetünk meg 
dicsérő jelzőkkel a játék egyik moz­
zanatáról és a mérkőzés után kö­
vetkezett jelenetekről. Régi sportsza­
bály ugyanis, hogy a közönségnek 
nincs keresnivalója a játszótér terü­
letén. Ennek ellenére a rendezők 
esőstől beengedték a közönséget, 
amelyből az egy k csoport, úgy lát­
szik, aktiv részt akart venni a játék­
ban. így történt, hogy a KMSE nek 
egy szabályos góliát, a lövés pilla­
nata után a nézők kotorták ki a 
kapuból, nagy segítséget nyújtván 
az akcióval szemben tehetetlen ka­
pusnak Úgy látszott továbbá, hogy 
Freund játékvezető a közönség be­
avatkozását inkább figyelembe vette, 
mint a ténynek mondható gólt, ame­
lyet Kovács IV igazán nem a nézők 
seg iségével. sőt óhajtásuk ellenére 
ért el. A játékvezető tehát a gólt 
nem ad a meg ...

Amikor azután Farkas vitathatat­
lanul kiegyenlített s közeledett a 
játékidő letelte, igen sokan az érde­
kelt bukaresti klubveze ők közül el­
kezdték követelni azt, amire azelőtt 
nem is gondoltak, a^ játékidő meg-

A lakáskataszteri lapok beadása. A' 
lapok beszedésének utcákszerinti sor­
rendje f. évijmájus hó 16-án a követ­
kező: I. kér.: Marconi, Mátyás király­
utca, Mikes Kelemen, Mikó, Minorita, 
Mócok, Muzeum, Pasteur, Pataki, 
Petelei és Petőfi-utcák.

II. kér.: Katona, Kazinczy, Káldy 
György, Kármán, Keleti, Kemény 
Zsigmond, Kézai, Kisfaludy, Kovács 
és E. Kovács Gyula-utcák.

III. kér.: Gombócz Zoltán, Guten­
berg, Gyimesi, Gyöngyösi, Hadak útja 
páratlan oldala, Harmátvölgy, Hárs­
fa, Herepei, Holló és Honterus-utcák.

IV. kér.: Kalauz, Kandó Kálmán, 
Kassai, Katalin, Kájoni János, Ka­
jántól páratlan oldala, Kárpát, Ke­
mény Gábor és Kerekdomb-utcák.'

V. kér.: Törökvágás, Türr István, 
Vastagh György, Verbőczy, Thököly, 
Zichy, Szél és Fillér-utcák.

VI. kér.: Koch Antal, Kőkert, Mező, 
Monostori, Mócok-útja 115. számtól, 
Nagygerellye, Nyárfasor, Oldal, Pá­
zsit, Pásztor és Plecskavölgy utcák.

Folyó évi május hó 17-én: I. kér.: 
Póczi,' Postákért, Rajka Péter-köz, 
Rózsa, Schütz János, Szabadság-tér. 

. Szabó Károly, Szamos, Szappan, Szá- 
deczki és Szentegyház-utcák.

II. kér.: Kölcsey, Kőmives Kelemen, 
Körös, Kövespad, Kunez Aladár, Kii- 
küllő, Lófő, Madách, Majláth püspök 
es Maros-utcák.

III. kér.: Hory Béla, Hóvirág, Ipar, 
Iris telepi cigánysor, Janesó Pál, Já­
nos vitéz, János Zsiginond, Kajántó 
völgye, Kajántói-ut páros oldala és 
Kakas István-uteák.

Kurta, 
Lépcső,

májas

Tudományos szahülés. Az Er­
délyi Muzeum-Egyesü'et Természet­
tudományi Szakosztálya 1945. évi 
május hó 17-en, csütörtökö l délután 
6 orakor a Tudományegyetem Föld­
tani Intézetének előadótermében (Ko­
lozsvár, Farkas-utca 1. szám, föld­
szint) rendes tudományos szakülést 
tart, amelyre a szako ztály tagjait, 
az érdeklődő szakembereket és egye­
temi hallgatókat az elnökség tisz­
telettel meghívja. Tárgysorozat: 1. 
Dr. Incze Andor: A fejlődéstörté­
neti és morphogenetikai szemlélet 
a XIX. század első felében egy 
1837-ben megjelent doktori érteke­
zés alapján. 2. Dr. Fényes Imre: 
A Weizsäcker-féle korrekcióról. 3. 
Dr. Török Zoltán: A maroshévizi 
Gyulaháza vidékének geológiája.

(*) Orvosi hír, Dr. Ujváry Imre 
egyetemi tanársegéd, bőrgyógyász 
szakorvos rendeléseit Horea-ut 5 
alatt délután 3—5-ig ismét megkezdte.

i*) Meghívó. A „Gondoskodó Társa­
ság“ Hitelszövetkezet, mint a „Szö­
vetség“ Központ tagja Kolozsvár, 
1945 május hó 21-én délelőtt 11 órakor 
a szövetkezet helyiségében (Kossuth 
Lajo'-utca 18 alatt) rendes köz­
gyűlést tart, melyre a tagokat az alap­
szabályok 37. §-a értelmében azzal 
hivja meg, hogy amennyiben ezen a 
tagok határozatképes számban nem 
jelennének meg, úgy folyó év május 
hó 31-én délelőtt 11 órakor ugyan­
azon helyen újabb közgyűlést fog 
tartani, mely a napirendre felvett 
t rgyakban a megjelentek számára 
való tekintet nélkül, jogérvényesen 
határoz. Napirend : 1. 1944. évi üzlet- 
eredinényról szóló jelentések tárgya­
lása, az évi zárszámadások megvizs­
gálása és felmentvény megadása. 
2. 1944. évi mérleg megállapítása, 

fi) I nyereség, i letve veszteség féléit való 
I határozása. 3. Igazgatósági és fel- 

’ / a ügyelőbizottsági tagok választása, 4. 
___ , sakk ós turisztikai szakosztá- g Az 1945-ik évi költségvetés letár- 
lyaink működnek. A belépni óhajtók | gyalása. 5. Netaláni indítványok.

* jBlcntlktízliBtiiök a titkárságnál (Sza.- 0 loazí^citósá«. k 7457
jiadság-tér 27). A titkárság. a s e -

hosszabbítását. Ez azonban a kellő 
pillanatban letelt és a kolozsvári 
csapat felsorakozott a felajánlott díj, 
az Aihanasiu-kuoa átvételére. Az is 
régi sportszabály ugyanis, hogy ba­
rátságos és reprezentativ jellegű dij- 
tnérkőzés után, döntetlen esetben, a 
vendégcsapat megy tovább — még 
a kupával is.

Ám nem ez történt. A kupát 
azonban — s ez szintén úgy látszik 
— Bukarest válogatottjának szánták g 
e-s jgy — ott is tartották, azzal ér- g 
vélvén, hogy majd lejátszanak még g 
egy mérkőzést — szintén a főváros- g 
ban — s akkor majd eldől a kupa | 
sorsa .. I

Dicséretére legyen mondva a bu- g 
karesti közönség óriási többségének, | 
hogy a lenti tényeket alaposan alá | 
húzta rokonszenutüntetésével a ko- g 
lozsvári csapat iránt. A. KMSE sport- | 
szerű, egységes és lelkes játékával | 
ugyanis megnyerte a közönség tét- | 
szését, annál lesujtóbban hatott azon- | 
ban elért eredménye néhány sport- | 
politikusra. g

* I
Â Haggibbor hírei |

A Haggibbor összvezetőségi gyűlést g 
tart május 16-án, szer (hin délután 6 
órakor a Concordia helyiségében, 
Unió-utca 6, I. emelet. Kérjük vezető­
ségi és választmányi tagjaink pontos 
megjelenését.

Felkérjük tagjainkat, akiknél „Be­
lépési nyilatkozatok“ vannak,, hogy 
titkárságunknál (Szabadság-tér 
mielőbb számoljanak el.

Úszó, tenisz, női tárna, asztali te­
nisz, sakk ós turisztikai szakosztá- 

jelentkezhetnek a titkárságnál (Sza-

IV. kér.: Kígyó, Kis, Királyhágó, 
Kócsag, Komáromi, Kopjás, Kórházi, 
Kőmálalja, Körösi Csorna és Kőrös­
mező-utcák.

V. kér.: Az esetlegesen kimaradt ut­
cák és be nem adott nyilvántartási 
lapok.

VI. kér.: Rákóczi-kert, Rovás, Se­
gesvári, Sütő, Sörgyár, , Schneller, 
Szivárvány, Szelicsei, Sziélső, Szöllő 
és Tátra-utcák.

Folyó évi május hó 18-án: I. kér.: 
Szentlélek, Szentgyörgy-tér, Színház, 
Széchenyi-tér, Teleki Pál, Tímár, 
Tompa Mihály, Toirdai, Trefort, Unió 
és Vár-utcák.

II. kér.: Méhes, Mikszáth, Móra Fe­
renc, Munkás, Nagy Károly püspök, 
Nemere, Ny arád, Nyúl, Olt és Orbán 
Balázs-utcák.

III. kei-.: Kályhás. Kendeffy Adám, 
Kenyérmezei, Kertész, Kikelet, Ko-

Köles­lozsi, Komjáthy, ' Korvin-tér, 
földi és Kriza-utcá k.

IV. kér.: Kővári László, 
Kuun Géza, Kürt, Lakatos, 
Lévay, Liget, Lombi és Molnár-utcák.

VI. kér.: Templom, Tekintő, Tókör­
nyéki. Tordili felső-telep, Torockói, 
üstökös, Vaskapu, Virág, Villamos, 
Vizkcleti, Zöldkert és Zugó-utcák.

Felkérjük a közönséget, hogy a la­
pok beadása alkalmával vigyék ma­
gukkal a lakásbejelentő lapot. _ __

(*) Házasság. Borbély Lili és Bog 
dán Kílm n, a Városi S'.inház lapjai 
folyó hó 15-én délután 3 órakor tartják 
esküvőjüket a Szent Mihály-temp’om- 
ban. Min ién külön értesítés helyett.

7490

kapható mindennemű asztalos- és építő­
anyag, mész, cement, gipsz, cserép

Mag/ar-u. 75. Telefax: 507
Sándor

Fe/Yivás & "Vörös Kereszt személy­
zetéhez. A Vörös Kereszt összes .képe­
sített személyzete, ápolónők, segéd­
ápolónők és irodai segéderők, akik je­
lenleg nem működnek, igazolványaik 
láttamoztatása végett jelentkezzenek a 
Vörös Kereszt székhelyén, Kossuth 
Lajos-utca 50, első emelet, a következő 
sorrendben: hétfőn, május 14_én Á, B, 
C( kezdőbetüsök, kedden, május 15-én 
D, E, F, G, H, szerdán, 16-án I, J, K, 
L, Ly, M, N, csütörtökön, 17-én O, P,- 
R, S, pénteken, 18-án T, U, V, X, Z.

Zománcozott és fekete kivitelű 
„ZepW® SeWktt szállít, javít :

Bányai épület es muial<aío$

Tordal-ikt 19
A nagyváradi Sxántó redőny-és kilyha-

(*) Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
jóbarát és jóismerősnek, a CFR da­
lárdának és zenekarnak, kik felejt­
hetetlen férjém temetésén fájdalmamat 
enyhíteni igyekeztek, ezúton mondok 
hálás köszönetét. Özv. Kovács Imrené.

Fogászok csoporájgyülése. Fo- 
«ászok és fogásoti laboratoriuniban 
dolgozók, valamint fogászati rende­
lőkben dolgozó aszisztensnök május 
15 én, kedden délután 5 órakor az 
Egészségügyi Szakszervezet irodá­
jában (Szabadság-tér 12, II. eme­
let, bejárat a Kismester-utca felöl) 
tártják csopörtgyülésiikct. Mindenki 
saját érdekében okvetlenül jelenjek 
meg.

megnyitottam, szives pártfogásukat 
kérve tisztelettel

DENTAL BEPDT
„VICTORIA”
Bartha Mlklóv-atca 2 »zAm. ______
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Elfogták Guderian német tábornagyot 
nem lehet a ^émet vezetőle

A hitlerista birodalom felszámolása 
tovább folyik. A Vörös Hadsereg csapa­
tai május 9—13 között több mint egy­
millió német katonai személyt ejtettek 
foglyul. Ezek között van 91 tábornok is.

Londonból jelentik, hogy a félhivata­
losnak számitó konzervatív Times éles 
támadást intézett Dönitz német vezér­
tengernagy, Hitler utóda ellen. A lap 
felháborodásának ad kifejezést, hogy ez 
a hitlerista ügynök még mindig a német 
nép élén ágál s ő reá hivatkozva kí­
vánja Schleswig-Holstein fölött az ural­
mat magáénak biztosítani von Busch 
német tábornagy. A lap a továbbiakban 
megállapítja, hogy a megszállott terü­
leteken semmiféle hatóság, mint a szö­

vetséges megszálló hadseregek nincse­
nek és nem is lehetnek. Dönitzet és von 
Buscht pedig oda kell juttatni, ahova 
valók.

Mint Londonból jelentik, brit kötelé­
kek megszállották Helgoland szigetét. 
Koppenhágában a német tengerészeti 
egységek nem voltak hajlandók letenni 
a fegyvert, mire a dán hazafiak kény- 
szerítették őket erre. A német buvár- 
hajó-kötelékek egymásután futnak be a 
szövetséges kikötőkbe. Hétfőn rádión 
jelentkezett egy német buvárhajó-cso- 
port az Atlanti óceánról, közölte pontos 
helyzetét, majd jelentette, hogy útban 
van egy angol kikötő félé.

Elfogták a német tábornoki kar fejét, 

Guderian tábornagyot, a hitlerista pán­
célos hadseregek főparancsnokát.

Mint a londoni Evening Standard Írja 
a német hadsereg vezetői különös já­
tékba kezdenek, minden felelősséget 
igyekezve elhárítani a német hadsereg­
vezetés fejéről. Ennek a magatartásnak 
jellegzetes példája Falkenhorst tábor­
nok, a norvégiai német megszálló erők 
parancsnoka, aki kijelentette, hogy a 
szövetségesek felszabadították a német 
népet és a német hadsereget a nácik 
igája alól. Természetesen a hitlerista 
nagyvezérkar machinációi senkit sem 
tévesztenek meg. A német hadsereg ve­
zetői éppen olyan bűnösek, mint a náci 
vezérek.

A német megszállás alól felszabadult 
területeken katasztrofálisan rossz az 
élelmezési helyzet, az egyetlen Dániát 
kivéve. A szövetséges hatalmak egye­
lőre 12 millió tonna élelmiszert juttat­
nak Európába. Hivatalos helyről meg­
cáfolták azokat a híreket, hogy ennek 
az' élelmiszersegitségnek jelentékeny 
részét Németország kapná. A szövetsé­
ges hatalmak szigorúan ragaszkodnak 
ahhoz az állásponthoz, hogy Német or- 
szágnak önmagát kell eltartania.

Dánia igyekszik segítségére lenni a 
norvég és holland népnek. Máris nagy 
élelmiszer készleteket gyűjtöttek össze, 
hogy Norvégia és Hollandia éhező lako­
sait megsegítsék.

LONDON, május 15. (Rádió.) Churchill miniszterelnök nagy ér­
deklődéssel várt rádióbeszédében közölte, hogy Angliának szándékában 
áll biztosítani ama célok megvalósítását, melyekért háborúba indult. 
Anglia nem akar egyebet — mondotta Churchill —, mint hogy az esz- I 
méket, melyekért harcolt, meg is valósítsák. J

A miniszterelnök éles támadást intézett De Valera ir elnök ellen,' 
aki a háború folyamán kapcsolatokat tartott fenn német és japán ügy- i 
nökökkel. I

Churchill elmondotta azt is, hogy a Németország elleni nagy táma­
dás és győzelem súlyos megpróbáltatásoktól óvta meg Angliát. A né­
metek ugyanis azt tervezték, hogy sokezer rakétaágyuval támadást 
intéznek a brit szigetország ellen. Ugyanakkor uj rendszerű buvár- 
liajókkal és uj taktikával akarták megtámadni a szövetségesek hajózá­
sát is s nem lehetetlen, hogy ez esetleg az 1942. év nehéz hónapjait 
idézte volna vissza.

Befejezésül a miniszterelnök közölte, hogy Nagybritánnia minden 
erejét harcba fogja vetni a támadó Japán legyőzésére.

_ H ■ tOf|íi _ K
a román háboras bOnösek

Megkezdte működését a román népbiróság ■ ■

ß

BUKAREST, május 15. (Munkatár­
sunk telefonjelentése;) Májusi 14-é!n 

■hétfőn reggel Bukarestben megkezdő­
dött a háborús bűnösök perének tár­
gyalása a népbiróság előtt. Mint isme­
retes a néptörvényszéket a kormány­
zásban résztvevő pártok kijelölt tag­
jaiból állították össze s ezt igazságügyi 
emberekkel egészítették ki.

A tárgyalás reggel fél kilenckor kez­
dődött. Erre az időpontra már zsúfo­
lásig megtelt a tárgyalóterem. Az első 
perben sorra kerülő 27 vádlottat erős

iegiiiM a h
NEWYORK,. május 15. (Rádió.) A

Japán elleni háború méretei egyre fo- 
. kozódnak. A szövetséges légi hadsere­

gek előkészítik a végső ostromot a ja­
pán szigetország ellen. Hétfőn a há­
ború legnagyobb légitámadását intéz­
ték Nagoja ellen. Óriási repülőerőd- 
kötelékek 3500 tonna bombát dobtak le 
a fontos ipari központra. Ehhez ha- 
sonló erejű támadást még csak Német­
ország ellen intéztek. A támadás után 
az égő japán gyárakból hatezer méter 
magasságig emelkedtek a. füstoszlopok, 
mialatt a földön minden lángban ál­
lott.

A Japán elleni támadások megkez­
désére útra készen áll a 8. és 15. ameri­
kai légierő s a brit éjszakai nehézboin-
BUM J in i mi ~ - rwryf wa rrMCTrwwmms—w

(*» Halálozás, ^záva György és 
családja m’ly f jd lomm I tudatja 
a roko'okkal, jóbar itokkal ' s isme­
rősökkel, hogy fia ifj. Száva György, 
a gépipari, szakiskola III. oszt tlyos 
növendéke m ijus 13-án rövid, de 
súlyos szenvedés útin elhunyt. Te­
metése Hi-áa délután 5 órakor lesz 
a köztemető halottas kápolnájából 
a római katolikus egyház szertartása 
szerint. 

katonai fedezettel elővezették. A legis­
mertebb közülök Macici Nicolae tá­
bornok, aki az 1941 októberében Odesz- 
szában végrehajtott tömegmészárlás 
irányitója volt.

A tárgyalás megnyitása és a sze­
mélyi adatok felvétele után a vádira­
tot olvasták fel. A bíróság tagjai és a 
közönség elszörnyülködve hallgatták, 
amint a közvádló pusztán a száraz té­
nyekre támaszkodva, ismertette Macici 
tábornok éis. cinkostársainak borzalmas 
bűneit.

bázók is rövidesen elindulnak a Távol- . 
keletre. I

Cunningham teng-ernagy, a brit I

GSrlng tárgyalását
Hashát letartóztatják

I

LONDON, május 15. (Rádió.) Az Uni­
ted Press hírügynökség értesülése sze­
rint Göring Hermann perének tárgya­
lását. rövid időn belül megkezdik.

AMSZTERDAM, május 15. (Rádió.) 
A fasiszta elemek őrizet bevétele Hol­
landiában erélyes kézzel folyik. Eddig 

' egyedül Amsterdamban tízezer német 
és holland náci-ügynököt, vettek őri­
zetbe.

mr— uj JIJI 'iB-fTrAr rfUT?- crwswsBTBnfS—iKfl

(*) Meghívó a Kolozsvári Bőr és 
Cipőkellék k Kereskedelmi R‘. 1945 
május 23-án 18 órakor a v dlalat Ko­
lozsvár, Deák Berenc-ut a 18alatti he­
lyiségében tartandó évi rendes köz­
gyűlésére. Tárgysorozat: 1. Az iqaz- 
gatósá'» és feliioyelőbizottslg jelen­
tése, az 1944. évi mérleg és nyereség- 
veszteségszáinla bemutatása. 2. Igaz­
gatósági tagok választása. 3. Felíi- 
gyelőbizottsági tagok választása. 4.

rendezés 1568'60. Értékpapír 2763’32. 
Veszteség 9561.22. Teher: Ré-zvény- 
tőke 66.666 66. Hitelezők 8649*40. 
Tartalékalap 25.699*12. Tartalékalap 
kétes követelésekre 5881*66. Érték- 
kü önbözeti tartalék 14.248'38. Nye- 
reseg-veszteségszámla 1944. decem-

A vádirat felolvasása közel öt órát | Veszteség: Költségekért
vett igénybe, majd ezután a vádlottak I ^-e02’* 1]. Nyereség r Bruttonyereség 
kihaHgatasat kezdtek meg. Elsőnek g j; vedelme 1205'62. Veszteség 9561*22. 
Maciéi tábornokot hallgattak ki, aki | Qsszg^en 33.602'17. Igazgatóság, 
bár adatszerű bizonyítékoknak egész | 7489

'nditványok. A közgyűlésen csak azok 
a részvényesek vehetnek részt, akik 
részvényeiket az alapszabály II. f je-
zete 0. cikkelye értelmében a küz- 
oyíi'és megtartás i elolt 3 nappal 
a Mezőgazdasági Bank és Takarék­
pénztárnál letétbe helyezik. Mérleg 
1941. dece.mb r 31. Vagyon: Áru- 
ki%s'let 37.634*33. Készpénzkészlet 
21.995-66. Adósok 14.189'59. Váltó 
99’16. Részvényadósok 33.333'33. BO­

halmaza van ellene, körieken tagadja, 
hogy bármi köze is lett volna az odesz- 
szai vérengzésekhez.

Az elnök éjjel 11 órakor zárta be az 
ülést. A kihallgatásokat kedden, május 
15-én folytatják.

vlgsi estre»
flotta főparancsnoka közölte, hogy az 
angol flotta teljes erejét Japán ellen 
fogják bevetni.

PRÁGA, május 15. (Rádió.) A cseh­
szlovák fővárosban letartóztatták Emil 
Hacbát, it német megszállás alatti 
Cseh- és Morvaország németbérene. 
köztársasági elnökét. Ilacha 1938-ban 
követte Benest a köztársasági elnöki 
tisztségben s ő irta alá n Csehszlová­
kiát Németországba bekebelező szer­
ződést.

a
(9 Képes üjsás" 

legújabb számának főbb tartalma: 
Szentimrei Jenő:

Ostrom-naplómból.
László Gyula:

Forradalmak az újkori művészet­
ben.

Bögözi András:
Brazza, a Kongó éposza.

Hegyi György:
Beszélgetés Szolnay Sándorral.

Képes híradó Bukarestből.
Enyedi Hugó verse.
F. Takáts Zoltán:

Erdélyi műtörténelmi emlékek.
Jakab Zsuzsanna dr.:

Az áruló Mussolini.
Tamás Gáspár:

A Magyar Népi Szövetség 
kongresszusa.

Nagy István:
Minden jog a szerzőé. (Folytatá­
sos regény.)

Ezeken kívül rádió, népegészségügy, 
az ifjúság, ke reszt rejtvény, hu­
mor-rovat és gazdag képszolgálat 
teszik változatossá a „KEPE? 
ÚJSÁG“, legújabb számát.

Ára 250 lej.

Magyar kulfurmunkára jó meg 
jclencsü hölgyeket alkalmazunk 
magas jutalékkal. Jelentkezni a 
Világosság kiadóhivatalában 

kedden és szerdán 10—11-ig. 
Brassai-utca 7.

was ívjagi;
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KI TUD RÓLUK ?
__________Fi! ágosság

APRÓHIRDETÉSEK
SZÓCS GÁBORRÓL, aki a 25-ös roham­

tüzérek II. ütegénél szolgált és szeptember 
11-én vitték tovább a Szentgyörgy-kaszár- 
nyából. Szeptember 16-án Nagyváradról 
irt. Értesítést kér felesége Radák-utca 5.

VÉGH GÁBORRÓL, akit a 7Ó-os el­
osztó csoporttal vittek el Szamosujvárról. 
Értesítsek feleségét, Endre király-utca 21.

RÄCZ GYÖRGY műszerész honvédről, 
aki a 25-ös kerékpárosoknál szolgált. Utol­
jára Pápa-Kovácsin volt. Tábori posta- _____
száma F. 976 volt. Értesítést kér felesége | Postakeri-utca 16. 
” ’ ■ — H r”- _______

és eladok, mindennemű ruhanemütT*ta- ' ...
ágyne- 

,——. —...í áron
! fizetve. Weisz, Malom-u. 10. 6910

„TERNO vásárol mindenféle használt 
ruhákat, bútorokat, szőnyegeket, porszívó­
gépet, mérlegeket és mindennemű ócska­
ságokat. Postakert-utca 3, üzlethelyiség.

69 >9
VESZEK ócskaruhát, fehérneműt, ci­

pőt, Szabadság-tér 12, Rácz. ■ 6974
FIGYELEM! Veszek és eladok min- 

denféle használt ruhákat, fehémemü- 
két, gyermekruhákat, használt zomán­
cozott és vasedényeket a legmagasabb 
áron és jutányosán eladok. F ü 1 ö p 
Márton (Duplex), Hunyadi-tér 11, ka­
pu alatt. 7034

A PÉNZÜGYIGAZGATŐSÁG által 
jóváhagyott uj eladási jegyek, szám­
la és üzleti könyvek, forgalmi adó, stb. 
nyomtatványok kaphatók: „Atlas“ pa- 
pirkereskedés, Szabadság-tér 22. Az 
uj pénzügyi rendelkezések alkalmazá­
sára vonatkozólag felvilágosítással
szolgálunk. 7081

ELADö sürgősen, minden elfogadható 
árban 2 ruhaszekrény 2 éjjeliszekrény, 1 

I mosdó, 2 ágy, 1. ebédlökredenc. ~ 
kert-utca 3, üzlethelyiség.

KERESEK jó állapotban lévő, 
5 termetre való női ballonkabátot. 
3 palota, Tóth és Bikfalvy cégnél. Kovách- 
I né. 7387
I BÉLYEGGYÜJTEMENYEKET, tömeg- 
I bélyeget bárkinél előnyösebben vásárolok. 
« Dávid Fcrenc-utca tizenkettő. 5645
J VÍZHATLAN ponyva 5x3Ts m2, kifogás- 
I talan, eladó. Cím a kiadóban. 7431
I MÁRKÁS zengora eladó. Megtekinthe- 
í tő Jókai.u. 5 alatt, házmesternél, 2—3-ig. 
g 7428
I ELADÓ egy kétkerekű taliga és egy 
Ș fél háló. Tordai-ut 91. 7425

EGY topolya telehálő sürgősen eladó. 
H Csákány-utca 83. 7418
§ ESPRESSO kávéfözőgépet („La Pa­
ji vont“) nagyváradi megbízásból megvé. 
a telre keresünk, vagy .esetleg hosszabb 
I időre kölcsönképpen, garancia mellett. 
I Ajánlatokat „La Pavoni“ jeligére kérünk 
i a kiadóba. 7410
I MATRÁCOKAT, ágybetéteket, ágysod- 
I rcnyokat, sezlonokat, fehér vaságyakat 
g jó állapotban veszek. Park szálloda. 7398

Posta- 
7368 

közép- 
Uránia

Ad ás-rétéi
PERZSASZŐNYEGEKET, briliánsokat, 

ezüst evőeszközt, fehérneműket, ágynemű­
ket, sezlon- és asztplteritőket magas áron 
vesz Rottenberg, Timár-utca 10. 6773

FIGYELEM! Régiségeket, ezüstöt, ara­
nyat, szőnyegeket, bútorokat, márkás por- 
cellánt Walierstem régiségüzlet vásárol 

6850 
Eperjes-utca 25. “ | UJ ÓCSKÁS_ RUHAÜZLET. Veszek

ÖLAH BÉLA szakaszvezetőről, aki a| yaszi kabátot, bundákat, Tői
25. zaszloalj 1. tábori tüzérütegcél szol-| és kosztümöket, fehérneműt, 
gált. Tábori postaszáma 720J volt. Értesi- ’ műt és lábbelit a legmagasabb 
test kérnek szülei, Oláh Dániel Nagyvá- | 
rád, Sr/csvay-utca 45 címre.

SZEKERES ISTVÁNRÓL, kinek tábori 
postaszáma 736 volt. Értesítést kér fele­
sége Szamosujvár, Cloșca-utca 37 cimte.

GECSE JENŐRŐL, akit Gyaluból mint 
leventét vittek el. Értesítést kér édesanyja, 
Endre király-utca 68 cimre.

BAZSÓ ISTVÁN honvédről, aki szep­
tember lO-én vonult be a 105-ös légvé­
delmi tüzérekhez Szamosfalvára. Utolsó 
állomáshelye a szombathelyi osztálytörzs 
volt. Értesítést kér felesége Bezerédi-utca 
26 cimre.

Dr. DEÁK ZOLTÁN vegyész, hadapród- 
őrmestcrről, aki a szatmári 3. gépkocsi 
utászszázaddal októberben Técsőn állomá- 

■ sozott. Értesítést kér családja: Görögtem- 
plom-utca 16.

SALLAI ANDRÁS őrvezetőről, aki a 
nagyilvai vadászok műszaki osztályánál 
szolgált. Novemberben fogságba esett. Ér­
tesítést kér Szabó Márton, Egyetem-utca 10.

FARKAS GYULÁRÓL, aki a IX. pót- 
élelmező oszlopnál szolgált. Tábori posta­
száma 850 volt. Értesítést kérnek leányai, 
Tordai-ut 10.

BALOGHY JÁNOSRÓL, aki Sárváron 
a repülősök bevonulási központi irodájá­
ban szolgált. Értesítést kér édesanyja, Dam- 
janich-utca 22.

BAGA ISTVÁN tizedesről, aki a 33. 
hegyivadász 3. századnál szolgált. Tábori 
postaszáma L. 315 volt. Utoljára Foksány- 
ban látták. Értesítést kér felesége, Sza­
bolcs ka-utca 10.

HANCZ LAJOSRÓL, aki a 27. roham­
tüzéreknél szolgált. Szeptember 20-án Nagy­
várad felé vitték. Értesitést kérnek szülei, 
Aranybulla-ut 43.

RÁKOSI ALBERT honvédről, akit ok­
tóberben Désről vittek el. Tábori posta­
száma V. 500 volt. Értesitést kérnek szülei 
Kálmán király-utca 24.

BALOGH SÁNDOR szakaszvezetőről, 
aki a debreceni 11-es hajdú honvéd gya­
logezrednél szolgált. Decemberben még 
Tápon községben (Győr-megye) volt. Érte­
sítést kér édesanyja, Magyar-utca 46.

MISKOVSZKY BÉLA honvédről, aki­
nek tábori postaszáma 707 volt. Értesitést 
kér édesanyja, Bánffy-utca 2.

KERESKÉNYI BARNA hadapród-őr- 
mesterről, kinek tábori postaszáma F. 587 
volt. Értesitést kér Kasszián Károly, Szé­
chenyi-tér, festéküzlet.

IDŐSEBB ZSIGMOND LAJOSRÓL, 
akit október 12-én Délerdély felé vittek, 
valamint IFJABB ZSIGMOND LAJOS­
RÓL, aki a 14. erődnél gépkocsivető 
volt. Szeptemberben még Munkácson volt. 
M. 170 tábori postaszámmal. Értesítést 
kérnek hozzátartozóik, Helszinki-ütca 28 
cimre délután 5 órától.

BIHARI BÉLÁRÓL, kinek tábori posta­
száma M. 746 volt. Utoljára Vásáros- 
naményból adott életjelt magáról. Értesi­
tést kér édesapja, Helszinki-utca 33 citnrc.

FARKAS BÉLA szakaszvezetőről, aki 
a 206-os légvédelmi tüzérosztálynál volt 
Budapesten, valamint FARKAS JENŐ 
híradósról, aki a 26 2 ü. tüzéreknél volt. 
Tábori postaszáma D. 729 volt. Értesitést 
kérnek hozzátartozóik, Dónát-ut 90 cimre.

SZÖLLÖSI MIHÁLY határvadász hon­
védről, aki a 22. kerékpáros ütegnél szol­
gált. Tábori postaszáma B. 528 volt. 
Értesítést kér Szödősi József kereskedő, | 
Heltai-utca 20 cimre.

BAGOLY GABOR honvédről, Szombat- 
. helyen volt 523 tábori postaszámmal, BA­

GOLY FERENC honvédről, aki a szc- 
kclyhadosztály vonatos osztálynál szolgált, 
KOCSIS KAROLY honvédről, aki Tasná- 
don a 102 pótzászlótljnái volt, valam.nt 
SZÁNTÓ SÁNDOR honvédről,^ kinek 
tábori postaszáma H. 250 volt, 
kér Căpuș.m cukrász K-1—- 
Fcrcnc urca 10 cimre.

BALA JÓZSEF’ 23 éves, ÚJVÁRI FE­
RENC 28 eves és ÚJVÁRI LÁSZLÓ 25 
éves honvedekről, akiket november 8-án 
vittek cl Lcic községből (Szilágy megye). 
Utoljára januárban adtak clctjclt magukról 
Foksanyból. Értesítést kérnek hozzátarto­
zóik, Lek közs.g (Szilágy megye),

„TKANSCOLECTTV“

12 alatt. 7443
7456 

cipőt, fehérne- 
Balázs, Unió-utca 

. 745S 
könyvszekrény,

7459 
és ruhaszek- 

■. 7760
használt cipőt ve- 

', az 
Ugyanott 

Harasz-
7462

0 volt. Értesítést j 
Kolozsvár, Deák I

KERÉKPÁRT jó gumikkal vennék. Sa­
lamon, Erzsébet-ut 55. 7394

VACUUM bepárló készüléket vagy szi­
vattyút vennék. Címeket Vacuum jeligé­
re a kiadóba kérek. 7394

PÁNCÉLSZEKRÉNY eladó jó álla­
potban. Megtekinthető & Fizikai Intézet­
ben, Farkas-utca 1. 8—14 óráig. 7391

KERESÜNK megvételre 3—3'5 lóerős 
motort, vagy cserébe adnánk 2 vagy 12 
lóerőset. Butorszövetkezet, Szentegyház- 

utca 5. F.
ELADÓ villanypatefon. Körösi Cso- 

ma-u. 4. . , 7440
„IDEAL“ petróleumfőzők megérkez­

tek. Lusztig es Moskovits, Széchenyi- 
tér 29. 7439

ELADÓ egy női Singer-varrógep 
Balázsnál, Unió-utca 12 ’ ”

KICSI esztergapad eladó. Horea-utca 
8, I. emelet, 2 ajtó.

HASZNÁLT ruhát, 
müt veszek, eladok. 
12. szám.

ÍRÓASZTALOK, ,
ágyak, többféle bútorok eladók. Bene­
dek, Timár-utca 14. ';,L':n

EBÉDLÖKREDENC 
rénv eladó. Ond vezér-utca 4.

PÁRATLANT és 1- . 
szek, ruhát, fehérneműt, bútort, 
Edison-cukrászdx mellett.

j egy cipészsegédet felveszek.
i tosi. . .
I ELADÓ uj konyhabútor, vitnnes re- 
$ kamié. Kalandos-utca 29. 7471
6 EGY jó férfikerékpár eladó. Jókai-
S utca 27. Sziicsüzlct. 7475..

FT, A Dó modern dióháló, zongora, 
szalongamitura, egyéb bútorok. Bar­
tha M.-u. 23. 7477
£ Alkalmazást keres

TANÁRNŐ", gépírni és románul tud, 
bármilyen állást vállalna. Szentegyház- 
utca 32. 7467

INTELLIGENS, több nyelvet per­
fekt beszélő, francia konyha vezetésé­
hez értő magános nő nagyobb háztar­
tás vezetését, vagy gyermeknevelést 
vállalna. Cim a kiadóban. 7468

Alkalmazást kaphat
ÉLELMISZERSZAKMÁBAN jártas fia­

tal kiszolgálóleányt azonnal felveszek. 
Goldstein-bodega. Dózsa György-u. 21. 

7433
LAKATOSOKAT, kovácsokat, vas­

esztergályosokat keres a Vasipari Rt., 
Csepel-u. 3 sz. 7479

GYERMEKSZERETŐ mindenest ke­
resek. Vasváryné, Dózsa György-u. 16.

7448
ÖNÁLLÓAN dolgozó férfifehémemű 

varrónőt és egy szépen vasalni tudót, 
aki varrni is tud, felveszek. Vasváry­
né, Dózsa György-utca 16. 7447

ELSŐRENDŰ varróleányt felvesz 
Schweier-szalon, Arany János-u. 6. 
szám. 7449

AZ ELSŐ MAGYAR ÁLTALÁNOS 
BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG (Kolozsvár, 
Egyetem-utca 1 sz.) biztosítások felvé­
telére férfiakat és nőket alkalmaz a 
legelőnyösebb feltételek mellett. 7455

KÁVÉ- és tejfőzésben jártas bejáró­
nő kerestetik. Széchenyi-tér 32, kávé­
mérés. 7470

HÖLGYEK, FIGYELEM! Akarja, hogy 
villany- és gözondolálása tartós legyen és 
szép? Úgy továbbra is keresse fel üzle­
temet, legnagyobb garanciával dolgozom 
személyesen.’ Polacsek József hölgyfod­
rász. Szamosközi-u. 25 szám. 7417

FÉLPÁR női világosbarna félcinö Hu­
nyadi-tértől Magyar-utca elejéig elveszetL 
Szives megtalálója magas jutalom 
nében a Hercules bébi áruházba, 
György-utca 10 sz. alá adja be.

elle- 
Dózsa

7392

Goldstein „Harry“ zenekara
Játszik a

„ ncordia“ 
Unió-utca 6 szám 

alatti helyiségében. Újra 
felcsendülnek az ősrégi 
melódiák, jiddis és héber 
dalok

Vacsora Tánc

AZ ELSŐ MAGYAR ALTALANOS 
BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG értesíti t. fe­
leit, hogy működését tovább folytatja 
s uj biztosításokat a legelőnyösebb fel­
tételek mellett létesít. Egyidejűleg fel­
kéri összes feleit, hogy díjhátralékai­
kat a kolozsvári főügynökség pénztá­
rába (Egyetem-utca 1 sz.) saját érdé-, 
kükben befizetni, vagy postautalványon 
haladéktalanul beküldeni szíveskedje­
nek, tekintve, hogy a dijak közvetlen 
beszedése céljából elegendő számú 
pénzbeszedővel. ezidőszerint még nem 
rendelkezik.

DEBRECENBE utazok és 10 nap 
múlva térek vissza. Megbízásokat tel­
jesítek. Berek-utca 51, délután 5-től. 
Szolnoki Győző. 7473

»AMEOAI «
C nj’KwIozsvúr, Strada Unió-utca 10, emelet - Telefoni 307 

Naponkénti alas- "ámszálltfás személy- é*íeheraiitóinkon 
KOLOZSVÁR—NAGYSZEBEN—BUKAREST 
BUKAREST—BRĂILA—GALAȚI

Áruszállítás vasúton Központ; BUKAREST,
Gyotsaság, biztonság, kényelem Sír. Argeș lo.
Mérsekeit árak Telefon ■ l.otLSü—2.35L--3
Frt'iTsfâSiî GALATI St*-. Dumsrssea 41. Telefon: 21,W

BRĂILA, Sír. Cojocari 12

.g. Ingatlan - lakás
KERESEK azonnalra központban rak­

tárhelyiséget. Postakert-utca 3', üzlethe­
lyiség. 7368

ELCSERÉLNÉM központban lévő 3 
szoba, fürdőszoba, előszobád, napos Alvá­
somat kertes villával. Ajánlatokat! „Köz­
pontban“ jeligére a kiadóba. 7349

KÉT-HÂROM szoba, konyhás, fürdő­
szobás lakást keresek * belvárosban 
vagy közelében. Reparációt vagy lelé- 
pést vállalok. Címeket Petőfi-utca 3, 
házfelügyelőhöz kérek. 7441

SÜRGŐSEN eladó telek, 1 szoba, 
konyha, speiz és mellékhelyiségekkel, 
100.000 pengő, valamint konyhabútor 
és festett félháló. Érdeklődni Árpád-ut 
24, étkezde. 7453

ELADÓ bombázott ház, nagy telek, 
gyártelep részére alkalmas. Gyufagyár- 
és Csillag-utca sarok. Értekezni Dózsa 
György-utca 27, Radicsná-1. 7465

Különfélék

PÉKSÉGHEZ pénzes társat 
Méhes-utca 77 sz.

JÖMENETELÜ fodrászüzlet 
keres. „Jóhiszemű“ jeligére a

keresek. 
7429 

társat 
kiadóba. 

7474

parisa
szSftysget, 

ezüst ev&eszk&zt és 
más vaíádi ezüst tár- 

wszek sürgősen

ÁRUSZÁLLÍTÁST, költöztetéseket és 
mindennemű fuvarozást garantáltan, 
szakszerűen vállalok. Berde Mózes-u. 
3, II. emelet. 7097
Mindennemű

Nagyvárad és Bukarest között vállal az 
„EZFEESS" 
szállítási vállalat.

Iroda: Hcrea-ut 34. Telep : Szent 
István-ut 33—35. Telefon : 474.

ELVESZETT Kemény József joghall­
gató kolozsvári magyar tudományegyete­
mi leckekönyve. Ezen okmány semmis. 

7406
MUSTÉ IOAN névre kiállított teoló­

giai index és bacalaureat-bizonyitvány 
elveszett. Megtaláló adja le a Világos­
ság kiadóhivatalába. 7451

Ajánlatokat 9 Â m a 14 t k

jeligére a kiadóba.

KÉREM azt a vasutast, aki hirt ho­
zott Nagy Istvánról Zöldkert-utca 21. 
cimre, jelentkezzen. Kossuth Lajos-u. 
56 alatt. Honorálva lesz. A kaput dön­
getni. 7476

KÉREM azt a hölgyet, akinek pén­
teken délután a Mezőgazdasági Bank­
ban kölcsönadtam a töltőtollamat, jut­
tassa vissza a Vcisz-féle szücsmühely- 
be annál is inkább, mert az utcán 
megismerem. Dózsa György-utca 13. 
szám. 7461

HÖLGYEK FIGYELMÉBE! Fürdő­
ruhák, shortok legújabb modellek sze­
rint készülnek Rotschild Ella fehérne­
mű- és füzőszalonjában. Bólyai-utca 4. 
szám. 7469

FÜSZERIPARENGEDÉLYEM, van, 
üzlethelyiséggel rendelkezővel társulok. 
Cim. a kiadóban. 7466

I Sutóhusz indulIWtevárrél szerdán reggel Sárakor 
§ Dás—Somkut
i ^agybán^a—E^áramarosszéget felé.
4 Indulás a főposta háta mögötti Autóhuszállomásról. — Információ a 
I Karolina-szállodában, Karol na-tér 3.
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